
Aleksander Aleksandrović Kotljarevskij. 

Nekrolog, 

čitao ga u sjednici Jilologičko-historičkoga razreda jugoslavenske akademije 
znanosti i umjetnosti dne 10. veljače 1882. 

P R A V I Č L A N D B . F a . R A Č K I . 

Jedan od najvećih uzdanika slovjenske nauke naše dobe, A. A. 
Kotljarevskij, profesor kievskoga sveučilišta, a od 24 . listopada 1870 . 
god. član naše akademije, zaključi svoj život dne 29 . rujna ( 1 1 . 
listopada) 1881 god. na talijanskom zemljištu, u liepoj Pisi, gdje 
j e tražeći zdravlje našao smrt. Ovaj đogodjaj probudio je u cielom 
slovjenskom svietu, a najpače u Rusiji žalostno saučešće, ponajviše 
s toga, što j e pokojnik preminuo u najjačoj muževnoj dobi, pa što 
su tim, sudeći po onom, što j e slovjenskoj nauci već privriedio bio, 
potonule velike nade, koje j e ona punim pravom u njega polagala. 
Koli su ove nade zbilja opravdane bile, pokazati će ovaj nacrt ne
umorne i uzorne učene djelatnosti našega pokojnoga sučlana. 1 

A. A. Kotljarevski rodio se god. 1837 u Krjukovu, pređgradju 
Kremenčuga, koj leži na lievom briegu Dnjepra u poltavskoj gu-
berniji a broji do 2 5 . 0 0 0 žitelja. Ondje j e i majka njegova Ma
rija Jakovljevna sve do smrti svoje god. 1877 vi vlastitoj kući ži-
vila. Po dovršenih u rodnom si mjestu početnih učionah prešao j e 
mladi Aleksander Aleksandrović na gimnaziju u bliži gubernijski 
grad Pol tavu, proslavljenu u poviesti, kano što j e poznato, sa osuđne 
bitke god. 1709 niedju ruskim carem Petrom velikim i švedskim 
kraljem Karlom X I I , kojoj na uspomenu bi god. 1809 postavljen 
ondje spomenik. Njegovi gimnazialni drugovi, a poimence prija-

1 Uz književne raduje pokojnikove upotrebljena j e za taj nekrolog 
„Поминка no А. А. Котляреискомъ" izdana netom u Kievu, te 
poslana mi dobrotom profesora M. Vlađimirskog-Buđaiiova. 



telji P . S . Jablonovski i V . A. Andruzskij, svjedoče, da su se u 
bistroéi uma, u vjernosti pameti i u ljubavi к nauci već tada na-
zrievala u mladom Kotljarevskom ona Пера svojstva, koja su 
kašnje iz književnih mu trudova odsievala. 

Svršivši gimnazijske nauke prešao je A. A Kotljarevskij na 
moskovsko sveučilište i to u historičko-filologički fakultet, gdje se 
j e posvetio osobito slavistici. Odkada je u Rusiji postalo Slovjenstvo 
predmetom posebnih znanstvenih iztraživauja, pod imenom slavi
stike razumieva se ondje ne samo slovjensko jezikoslovje nego i 
skup svih znanosti bavećih se svestranim poznavanjem Slovjenstva. 
Ovaj pojam tumači sam Kotljarevskij sliedećimi r iečmi 1 : „Slavi
stici pribrajam sve grane znanja, koje nam kulturni život slovjen-
skih naroda odkrivaju, poimence izpitivanje jezika, spomenika pi
smenosti i književnosti, starožitnosti, povjesti, narodopisa, prava i 
crkve, riečju skup svih predmeta, koji se tiču prošle i sadašnje 
prosvjete i života Sloviena. Obseg slavistike mogao bi se donjekle 
ograničiti na uže predmete iilologičke: ali tko će nam osjeći one 
granice, za kojimi se radnja i učešće filologa dovršuje, gdje nje
gove pomoći više ne t r eba?" I J tom se j e obsegu gojila slavistika 
na ruskih sveučilištih i prije velike sveučilištne reforme god. 1 8 6 3 . 
A imala j e ona u vrieme, kada j e Kotljarevski polazio moskovsko 
sveučilište, veoma odličnih zastupnika, od kojih budi dovoljno spo
menuti I . M. Bodjanskoga, veterana slavistike u Rusiji, i Todora 
Buslaeva. Osobito ovomu drugomu, od god. 1847 profesoru slavi
stike na moskovskom universitetu, imadu učenici njegovi zahva
liti onu strogu znanstvenost i obsežnost pogleda, kojimi su se pri-
vikli u njegovih predavanjih i učenih iztraživanjih. U svojih jeziko
slovnih naukah uporavljao j e Buslaev sravnjujuću metodu Gfrim-
movu, te je na ovoj metodi osnovao i svoju historičku gramatiku 
ruskoga jezika 2 , koja po riečih samoga Kotljarevskoga čini „epohu 
u svojoj s truci". 3 Buslaev j e i u tom slavnoga njemačkoga uče
njaka sliedio, što j e ne samo jezik nego i savkoliki život ruskoga 
naroda, osobito pako starodavne spomenike njegove, učinio pred-

1 Uspèchy slavistiky na Rusi ν pośledni dobe ( 1 8 6 0 — 1 8 7 2 ) . V Praze 
1874 . Iz časop. čes. muz. 1874. sv. 1—o. 

2 О п ы т ъ исторической грамматики русскаго языка. Москва 
1858 . Izdanje III. i IV. nosi naslov: Историческая грамматика 
рус. языка. 

3 Объ изученіи древнеј русс, писмеыности. Филологич. за
писки 1880 , стр. 167. 



metom svojih dubokih studia. Ne ima sumnje, da j e taj primjer 
djelovao na duševni razvoj mladoga Kotljarevskoga, i da je on 
strogomu znanstvenomu pravcu osnov već na sveučilištu položio. 
Koliko je on taj pravac u ruskoj naučnoj književnosti visoko cienio, 
vidi se iz njegove potlašnje opazke: „Sretnim ima se nazvati ono 
vrieme, kada su kod nas počeli izučati J . Gr imma; u literaturi 
bijaše već gotovo obilje gradje, podpuno istovrstne s onom, na 
koje j e temelju veliki učenjak izveo svoju umjetničku sgradu nje
mačke bajoslovne starine, imenito sgoda narodnoga bića ili izvora 
tako zvane niže narodne mitologije. Izučanje „njemačke mitologije" 
neobhodno privede к pobližemu iztraživanju ruske gradje: pje
sama, pripovjedaka, sujevjerja, običaja i obreda, gradje, kojom ako 

1 jesu se prije služili, ali nit iz daleka onoliko koliko j e nužđno 
bilo, pa niti s pravoga gledišta. 1 " Ovaj ozbiljan naučni pravac, 
koj j e u slavistici zavladao bio na moskovskom sveučilištu, obu
hvatio j e više tadanjih mladih umova, od- kojih j e dovoljno spo
menuti Kotljarevskoga vršnjake N. A. Popova i N. S . Tihon-
ravova, koji su kašnje ozbiljnimi znanstvenimi prilozi znamenito 
obogatili rusku i obću slovjensku književnost. Na tih se mladih 
umovih potvrđjuje, što j e inače priznano, da j e pravac, koj j i m se 
sa sveučilištne stolice dade, obično odlučujući za svekoliko njihovo 
kašnje književno djelovanje. 

Kotljarevskij j e god. 1857 svršio sveučilišni tečaj, te položivši 
obični izpit bješe imenovan za učitelja ruskoga jezika na aleksan-
drovskom kadetskom zavodu. U to doba stupa on prvi put na 
književno poprište u različitih ruskih časopisih i sbornicih, i to 
prvih godina pod pseudonimom Ε - C , Е к - С т . (eksstudent), jednom 
Sp. A-r. Ovi književni prilozi, ako izuzmemo jedan, na ime „Ми-
стеріосоФІа бардовъ Бретани" (Русек ій в ѣ с т н и к ъ . 1857, X I , 
2 стр. 8 9 — 9 4 ) , koj u ostalom nije tudj naučnomu zanimanju mla
doga pisca, kreću se u obsegu slavistike, te ili razpravljaju poje
dina pitanja iz tradicionalne literature ruske i slovjenske, ili se oba
ziru na pojedine ruske književne proizvode toga područja. Onamo 
se pribraja članak pod naslovom: „Сказанія о русскихъ бога-
тиряхъ" (Моск. вѣдомоети, литер, отдѣлъ . η . 56 , 64 , 6 6 ) ; ovamo 
spadaju književne obznane о djelih: Miljukova „Очеркъ исторіи 
русской поезіи" (Отечественный записки, т . С Х Ѵ І І , 4 стр. 

1 К ъ вопросу объ обработкѣ слав, миѳологіи. Спетерб. 1 8 7 2 , 
стр. 5. 



5 7 — 7 4 , 1858) , Millera „О нравственной етихіи в ъ поезіи" (Атеней 
1858 п. 37 , 39 ) , pohvaljenoga Buslaeva „Опытъ истор. грам
матики рус. я з ы к а " (Отеч. зап. 1 8 5 9 , С Х Х Ѵ — V I ) Sevireva 
„Исторія русской словесности" (Моек, ооозреніе 1 8 5 9 . I . отд. 
2 стр. 9 0 — 1 0 8 ) , Bergmanna о Skitih (Лѣтописи рус. литера
т у р ы и древности 1859 . I, 1 2 1 — 1 4 4 ) , recenzija izdanja „Памят
ники старинной русской литературы" (Спетерб. вѣдомости, 
i 8 6 0 , р. 2 3 3 ) . I I tih sitnih priložili književnih već se pokazuje 
strog znanstven pravac i dalek pogled na obću znanost i njezine 
stečevine bez obzira na narodnost i zemlje. Kotljarevskij usvaja, 
i u rusku nauku prenosi sa zapada komparativnu metodu, koju 
drži „za najznamenitiji obret znanosti, kojemu imađe se zahvaliti, 
što su historičko-filologička iztraživanja stekla tvrdo realno zem
ljište, te iz praznoga, slučajnoga znanja dovila se na stepen po-
stavne nauke" (Старина и народность, 1862, стр. 2 ) . Obazirući 
se na duh, koj j e prije desetak godina vladao u ruskoj knjizi, a 
donesen bio iz suvremene Njemačke, pak koji j e stao uzmicati 
pred novim realnim smjerom, pisao je Kotljarevskij godine 1858 

0 tom preobražaju sliedeće: „Abstraktni pojmovi njemačke este
tike i filosofije Hegelove, koji su ruskom kritikom u dobi od 1837 
do 1844 god. zavladali bili, preživili su svoje posljednje vrieme; 
na mjesto mrtvoga slova i suhoparnih logičkih formula spekulativ
noga pogleda na umjetnost potaknula se pitanja družtvena . . . 
svagdje j e život prevladao . . . Historijska sudba naše stare pisme
nosti i književnosti postala su predmetom obćenitoga zanimanja i 
radinoga izučenja. Prem polagano ali ravnim korakom ide napried 
mlada nauka, razgoneći malo po malo fantastički sumrak, koji 
j e zastirao naše dobro staro doba . . Ovo je pojav veoma radostan! 
Sablasti starine, zamamljive u svojoj neopredieljenoj, tamnoj po
stavi, sgrade razrovanoga uobraženja, nasipane neprijaznom suvre
menošću, izčezavaju na svjetlu dana, i pokazuju put novomu, triez-
nomu pogledu na prošlost . . Nauka povraća nas iz svieta utopija 
u zbilju ; pa u tom upravo leži njezino živo suvremeno znameno-
vanje, njezin gradjanski, družtveni smisao i značaj." (Отечес. за
писки 1 8 5 8 , 4. критика стр. 5 7 — 8 ) . U istom jeziku nazire mladi 
Kotljarevski prema napredku suvremene znanosti „živi, svježi izraz 

narodnoga života, živi organizam, neuhvatljiv skûp svih duševnih 

svojstva, fantazije, misli, zamićućih se pod uplivom svježih utisaka 

1 izrazujućih se u rieči često izvan zakona strogo logičkoga procesa" 
(ondje 1859 , 8. str. 7 0 ) . S toga se suvremeno jezikoslovje po nje-



go vu mnienju punim pravom „ne atara samo о obilju linguistič-
koga materiala nego i о živom pogledu na jezik, kano na tvarni 
proizvod ljudskoga duha" (ondje 9, 19) . 

Ali dok se j e Kotljarevskij, tek ostavivši sveučilištne nauke, tako 
udubio u znanost, i motrio j u s ovoga jedino pravoga i blagotvor
noga gledišta: zateče ga nesgoda, koja j e podobna bila odvratiti 
ga i nehotice od staze, kojom j e zaputio bio, i ogorčiti mu sav 
budući život. Jedne na ime večeri bio se sastao u jednoga svojih 
sudrugova s emigrantom K. , koji se j e tajno ušuljao bio u Rusiju. 
Za to j e redarstvo doznalo, te j e odmah zatvorilo ona lica, koja 
su obćila s rečenim emigrantom; a medju njimi i našega Kot l ja-
revskoga. On j e upravo tada malo prije zasnovao si bio obitelj ; 
ali bez obzira na to i negledeć što j e njegov sastanak s onom 
osobom posvema slučajan bio, bijaše odveden u Petrograd, gdje j e 
šest mjeseci zatvoren bio, iz početka u petropavlovskoj tvrdjavi, 
za tiem kod I I I . odieljenja. Izuzam što j e izgubio slobodu i odie-
ljen ostao od svoje mlade žene, Kotljarevski nije inače trpio u 
ničem, pače u knjižnici zapovjednika tvrdjave našao j e i duševnu 
zabavu. 

Zadobivši slobodu ostao j e Kotljarevskij donjekle lišen prava 
obnašati državnu službu. Ali tiem j e sada slobodnije prionuo uz 
nauku ; a u poznatom slavisti profesoru petrogradskom I . J . S rez -
nevskom, koj j e umio cieniti njegove umne darove i liepo znanje, 
našao j e podupiratelja i zaštitnika. Njegovim ponajviše nagovorom 
zatražio j e i zadobio godine 1863 stepen kandidata na carskom 
petrogradskom sveučilištu. Pod jedno j e nastavio svoju književnu 
radnju u istom području znanosti i u jednakom pravcu. Od samo
stalnih razprava te dobe navodimo : „Были л и малоруссы искон
ными обитателями Полянской земли, и л и п р и ш л и иэъ - за 
Карпатъ в ъ X I V . в ѣ к ѣ ?« (Основа. С. Петерб. 1862, стр. 7 — 1 2 ) ; 
za tiem iz tradicionalne literature: „Основной елементъ русской 
богатырской былины" ( Ф И Л О Л О Г , записки. 1864 . 1—2), i „русская 
народная сказка" (Спетерб. в ѣ д о м . 1 8 6 4 nr. 94 , lOO, 108) ; te 
„Изображеніе калики п е р е х о ж а г о в ъ латинской рукописи X I V . 
в ѣ к а " (Извѣст. имя. а р х е о л о г , общества. 1 8 6 2 I V , 5. стр. 4 0 5 . 6.) 
iz jezikoslovja : „сравнительное языкоученіе" ( Ф И Л О Л . заниски. 
1 8 6 2 — 3 . г о д . I I . ) ; napokon bibliografički i kritički članci ; kano 
što: „На память б у д у щ и м ъ б и б л и о г р а Ф а в і ъ " (Отеч. запис. 1862 , 
C X L V . , nr. 11. стр. 7 8 — 8 2 ) ; литературный п о д л о г ъ (Спетерб. 



вѣдом. 1863 nr. 67 ) , два библиограФическіе вопроса (книжный 
в ѣ с т н и к ъ 1865 , nr. 15 ) . 

Na temelju ustava potvrdjenoga dne 19. rujna 1864 po mini
starstvu narodnoga prosveštenja zasnovano j e u Moskvi „moskovskoe 
arneologičeskoe obščestvo", koje si j e učinilo zadaćom gojiti arhe
ologiju u obće a rusku napose. Već 4. listopada bijaše za pravoga 
člana toga družtva izabran naš Kotljarevskij. Isto tako bijaše on 
uz predsjednika za rusku arheologiju veoma zaslužnoga gr. A. S. 
Uvarova i uz ugledna lica, tajnika К . К. Gerça, S . V . Eševskoga 
i Α. N. Athanasjeva izabran u redakcionalni odbor, kojemu je za
datak bio uredjivati družtvene publikacije. Kotljarevskij bijaše jedan 
od najmarljivijih i najplodnijih članova toga za starine Rusije za
služnoga družtva. I J jednoj od prvih sjednica čitao j e on đvie 
liepe razprave, koje su tiskane u I . svezci I . knjige đružtvenoga 
organa „Древности". Prva razprava: „Металлы и и х ъ обра
ботка в ъ доисторическую епоху у племенъ индоевропейских'*." 
(Древности. М. 1865 , I , 1. стр. 4 3 — 7 0 ) razpravlja ovo u arheo
logiji važno pitanje s gledišta linguističke paleontologie. „Tu arheo
logiju j ez ika" smatra Kotljarevskij „neobhodnim dielom obće arheo-
ložke nauke, pače prvim načelnim dielom njezinim, s koje izučanjem 
dužan je započeti svaki, kojemu je stalo do historicité vjerodostoj
nosti svojih potonjih iztraživanja". Pod vodstvom indi linguističke 
paleontologije iztražuje Kotljarevskij : kojemu narodu pripadaju 
orudja kamenite dobe u Europi; za tiem izpituje imena za kovine 
kod inđo-evropskih plemena ; pak s tim u savezu iztražuje, koje 
su kovine rabili Ski te t. j . narodi južne Rusije dolazeći u davnini 
pod tiem imenom; napokon izvodi znanstvene resultate iz ovoga 
linguističko - paleontologičkoga iztraživanja. Ona druga razprava 
(ondje str. 8 1 — 9 4 ) pod naslovom „Скандинавская корабль на 
Р у с и " zalazi u staru rusku tradicionalnu knjigu, u kojoj, imenito 
u narodnih pjesmah, spominje se „соколъ - корабль" ; koj j e nosio 
ruske junake Solovja Budimirovića, Il i ju Muromca ltd. Kotljarevskij 
dolazi na ovaj zaključak, da j e po opisu „korablje" u ruskih starinah 
obrazcem joj služila skandinavska korablja, što ide donjekle u pri
log mnienju о skandinavštini prvobitnih Rusa, uz koje j e mnienje 
i on pristao. Osim ovih dviju razprava Kotljarevskij j e u istom 
prvom svezku prve knjige „Drevnosti" priobćio više književnih 
obznana о suvremenih djelih zasiecajućih u arheologičku s t ruku 1 ; 

1 Tako о djelu Schwartza : Die poetischen Naturanschaungen der 
Griechen, Römer und Deutschen in ihrer Beziehung zur Mythologie. 



te člankom „Троянъ" , ѳлавянекое божество" (стр. 1 3 — 1 4 ) pri
donio prilog materiałom za arkeologički rječnik, koji su зе ondje 
sakupljati počeli. 

Četiri godine dana bijaše Kotljarevskij jedan od najrevnijih i 
najdjelatnijih članova moskovskoga arheoložkoga družtva. Ime nje
govo čita se u zapisnicih svih sjednica; ovdje j e on bitno sudje
lovao u svih razpravah. U sjednici od 12/24. listopada 1 8 6 5 god. 
predložio je predsjednik družtva gr. TJvarov, da se priredi sa
stanak svih ruskih arheologičkih družtva, u kojem bi se njihov 
zajednički rad ustanovio, te razpravljala pitanja smjerajuća na po
dupiranje arheoložkih iztraživanja u Rusiji . U odbor, koj j e imao 
sastaviti program za taj sastanak, bijaše uz slavnoga historika S-
M. Solovjèva i arheologa poznatoga A. N . Athanasjeva izabran 
takodjer A. A. Kotljarevskij . J edno od pitanja, koje je imalo slu
žiti sastanku za predmet razprave, bješe odmah po Kotl jarevskom 
predloženo, na ime: imađe li kakovih posebnih znakova, po kojih 
se slovjenske mogile od ostalih neslovjenskih razlikuju? doisto vele 
znamenito pitanje za slovjensku arheologiju. J u r v e u sjednici od 
2/14. studenoga o. g. mogao j e Kotljarevski pročitati predlog rečenoga 
odbora. Kada se u toj sjednici povela rieč о početku zapadnoga 
upliva na spomenike ruske starine, koju je pohvaljeni predsjednik 
zapodjenuo, Kotljarevskij j e pažnju učenoga sbora obratio na njeka 
mjesta ruskih ljetopisa, iz kojih biva jasno, da su u Rusiji zapadni 
umjetnici mnogo prije X I I . i X I I I . stoljeća djelovali. U sjednici 
od 23 . stuđ. (5 . pros.) r. g. predao j e svoj prilog pod naslovom 
„Perun" za rečeni arheoložki rječnik. U sjednici od 8/20. ožujka 
1866 god. čitao j e svoje mnienje о Lëstvicinovom „istoričeskom 
ukazatelju", za koje bijaše đružtvom upitan; te j e povodom pro
čitane razprave člana E . J . Eichwalda o starinah zavoločke Ćudi 
zapodjenuo takodjer pitanje o skitskih starinah. Kotljarevskij naveo 
j e svoje razloge, iz kojih ne drži, da su skitska plemena pripadala 
čudskoj narodnosti; već j e na temelju pismenih spomenika i starina 
nadjenih na zemljištu drevne Skit i je nazirao u njih eranski elemenat. 
Ova neumorna radinost i revno zanimanje okô družtva steklo je 
u ovom toliko priznanje naprama Kotljarevskom, da ga je u sjed
nici od 15/27. ožujka o. g. imenovalo drugim tajnikom i biblio-

Berlin 1864. J . Grimm: Kleinere Schriften. Berlin 1864 . Petersen: 
Religion oder Mythologie der Griechen. Leipzig 1864 . Б и л я е в ъ : 
Краткое извѣстіе о племенахъ . . губерніи моек, учебнаго округа . 
Москва 1864. 



tekarom te čuvarom muzeja. Jedva su ova mjesta mogla zapasti 
vrednijega- Sada j e Kotljarevskij još više, ako j e to moguće bilo, 
privezan bio za družtvo. U sjednici od 5/17. travnja čitao j e za-
nimivu razpravu „о narodnih predajah о mogilah i drugih spome-
nicih ruske pređhistorijske đrevnosti." U sjednici od 29 . listopada 
( 1 1 . stud.) predložio j e na razpravljanje znamenito pitanje: j e da li 
spomenici potvrdjuju skandinavsko porjetlo Ibn-Fozlanovih R u s a ? 
koje j e pitanje poteklo iz proučavanja njegova arabskih pisaca 

0 starih Rusih. Br iga Kotljarevskoga о razvitku i napređku arheo-
logičkoga družtva rasla j e danomice ; pa da trudi članova izlaze 
na svjetlo čim prije, bio j e u sjednici od 12/24. siečnja 1867 
predložio, da se osim godišnjega organa „Đrevnosti* u buduće 
izdaje „археологичеекій в ѣ с т н и к ъ " u dvomjesečnih svezcih. Druž
tvo je taj predlog rado primilo, te j e uredničtvo „vestnika" po
vjerilo Kotljarevskomu, koje j e on rado primio i izvrstno rukovodio. 
U prvoj knjizi „Đrevnosti", koju je on takodjer uredio bio, družtvo 
j e steklo izkustvo, kako vještim rukama povjerava svoj drugi organ. 
Sam urednik priobćio j e u „vestniku" razpravu: „для архео-
логіи каменнаго в ѣ к а в ъ Роесіи" (1867, стр. 25—30), u kojoj 
j e opisao kamene čekiće i druga orudja nađjena u južnoj Rusij i ; 
za tiem priobćio j e više književnih obznana о arheologičkih đjelih 

1 manjih arheologičkih priloga. 1 Kotljarevskij je tolikim radom 
stekao bio u družtvu tolik ugled, da ga je ono držalo kod svake 
sgode vriednim, da mu zastupnikom bude. Tako j e ono u sjednici 
od 12/24. svibnja 1867 imenovalo uz S. M. Solovjeva i A. N. 
Athanasjeva takodjer Kotljarevskoga, da na etnografskoj izložbi i 
kod primanja slavenskih gostova u Moskvi zastupa moskovsko ar-
heoložko družtvo. 

U z ovaj znameniti posao u arheologičkom družtvu našao j e Kotl ja
revskij još dokolice za druge takodjer radnje izvan družtva. T a k o 
j e on, odazvav se častnomu pozivu, napisao obširan pun samostalnih 
opažanja učeni sud о znamenitom djelu Athanasjeva: „Поетическия 
воззрѣнія Славянъ на природу" (Отчетъ 1867. J , 3 6 — 8 3 ) ; па 

1 О G. de Mortilet: Le signe de la croix avant le christianisme; 
старина рус. земли (Μ. 1 8 6 6 ) ; о могилныхъ насыпяхъ и ка-
м е н н ы х ъ бабахъ (M. 1866) ; новый способъ опредѣленія древ
ности м о г ы л ъ , новооткрытыя черноморскія древности, объ 
археол. трудахъ Морло, А. Богданова матерьялы для антропо-
логіи кургановъ иеріода москов. губерніи (1867) . Срезневскаго 
св-Ьдѣнія и заметки (Спб. 1867) . 
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dalje „замѣтка о толковомъ словарі; живаго велико - русскаго 
языка В . И. Даля" ( Б е с ѣ д ы в ъ общее, любит, росс, словес. 
1868 I I . , 9 1 — 9 4 ) . 

Ove zasluge Kotljarevskoga na književnom polju niesu mogli 
ostati bez upliva na rusku vladu, a to tim više što su poslije do-
godjaja, koji ga j e iz državnoga života iztisnuo bio, nastale u Ru
siji znamenite promjene u slobodoumnijem pravcu. Ukazom od 2 9 . 
rujna 1862 bi preustrojeno sudstvo i uvedena porota, godine 1 8 6 4 
uvedena ujezđna i zemska „sobranija" itd., a statutom god. 1863 
podieljena sveučilištem široka autonomija. Godine 1867 zađobi 
Kotljarevskij iznova slobodu stupiti u državnu službu, imenito u 
školstvo, ali za sada samo u đerptskom okružju ; te bude sliedeće 
god. 1868 imenovan vanrednim profesorom za slavistiku i ruski 
jezik na sveučilištu u Derptu (Dorpat) . Ovo sveučilište bi j o š god. 
1632 osnovano po glasovitom švedskom kralju Gustavu Adolfu, a 
god. 1802 obnovljeno po ruskom caru Aleksandru I. , te odredjeno 
za Niemce baltičkih provincija; s toga i bijaše uređjeno poput 
ostalih njemačkih sveučilišta sve do god. 1865 , koje dobi takodjer 
poseban statut. Sada se j e veća pažnja obratila na ovo takodjer 
sveučilište, da bude ruska nauka na njem takodjer zastupana. A 
težko ju j e itko mogao slavnije od Kotljarevskoga zastupati. On 
bijaše podpuno vješt ne samo jeziku nego i književnosti njemačkoj, 
te bijaše pođpunoma dorasao onoj zadaći, koju j e imao učeni Rus 
provesti u onom dielu velike carevine, gdje se slovjenski sviet stiče 
s prosvjetom njemačkom. Toj zadaći bijaše on dorasao tim više, 
što stojeći na visini nauke umio j e ne samo svoje ljubiti nego i 
tudje štovati; pa nije držao svoje oči zatvorene pried svjetlom, koje 
sa zapadnih granica dolazi. Premda Rus dušom i tielom, Slovjenin 
proniknut osvjedočenjem о velikom kulturnom zadatku Rusije i 
Slovjenstva, nije se Kotljarevskij ustručavao kano profesor derpt-
skoga universiteta izdati dvie arheoložke razprave u njemačkom 
jez iku; na ime: „Eine estnische Gottheit als Gast auf der Insel 
Rügen (Neue dörptische Zeitung 1870) i „Archäologische Späne" 
(Verhandlungen der gelehrten Estnischen Gesellschaft zu Dorpat, 
1871 , Bd . V I L , S . 8 6 — 9 2 ) . Ali on j e dakako glavno nastojao okô 
ruske naučne knjige, te nastavio svoje u Moskvi započete radnje. 
Ju rve u sjednici moskovskoga arheoložkoga obščestva od 2 /14 . 
prosinca 1867 god. bijaše Kotljarevskij pročitao odlomak od ve
ćega djela: „о погребальныхъ обрядахъ у славянекихъ наро-
довъ". Sliedeće godine izadje cielo djelo u Moskvi pod naslovom : 



„О погребальныхъ обычаяхъ язычеекихъ Славянъ" te ga pisac 
posveti pohvaljenomu ruskomu arheologu gr. A. S . Uvarovu. Na
kana bijaše učenomu arheologu, kako sam veli u predgovoru, svesti 
u toj knjizi „u jednu cjelinu različita i do sada porazbacana fakta 
tičuća se pogrebnih običaja kod poganskih Slovjena, izpitati j ih 
kritički, ustanovit j im pravi smisao i stupanj značenja, napokon 
sastavit j ih, koliko j e više moguće, u organički red sustavnoga raz
laganja". S toga dieli svoje iztraživanje u dvie glavne česti: u 
prvoj izpituje kritički izvore, imenito jezik , narodni život, pismene 
izvještaje, mogilne spomenike; u drugoj razpravlja sustavno i die-
lomice historički о pojmu poganskih Sloviena о posmrtnom životu 
i о pogrebnih običajih njihovih. Kao razjašnjenje pismenih izvještaja 
dodaje na kraju djela liepi prilog iz arabskih pisaca prije X I . sto
ljeća о Slovienih i Rusih. Premda sam Kotljarevskij priznaje, da j e 
iztraživanje njegovo o tom dielu slovjenske arheologije nepod-
puno; da ono „не боліее к а к ъ корректурные листы одной г л а в ы 
ивъ науки славянской бытовой древности": to se je kritika о 
tom djelu očitovala veoma pohvalno ; po mnienju pače njezinu, ne 
samo da se mogu Rusi njim ponositi, nego ne ima mu ni u stranih 
literaturah premca. 

U Derptu j e Kotljarevskij izradjivao svoje drugo veliko djelo, 
kojemu su predmetom starine i historija baltijskih Slovjena. Kako 
se iz glavnoga naslova druge knjige : „Матерьялы для славянской 
исторіи и древности" vidi, bio j e on zamislio sastaviti postupice 
obću sloviensku arheologiju, koju započe s iztraživanjem o skrajnih 
sjevero-zapadnih slovjenskih plemenih. Glavnim predmetom toga 
iztraživanja je pravni život tih plemena. S toga razpravlja u djelu : 
„Древности юридичеекаго быта балтійскихъ Славянъ (Прага 
1874) о zemlji, narodu, pravu, običajih, zakonu, vlasti, obiteljskom 
životu, vlastničtvu, ugovorih i obvezah, dakle о svih domaćih 
i javnih odnošajih kod rečenih Sloviena. Uzorom su Kotljarev-
skomu, kano što u predgovoru izpovieda, služile Grimmove pravne 
starožitnosti, koje on smatra „obrazcem antikvarno-juridičkoga rada, 
kojega nije do sada nitko nadkrilio". U prvu knjigu „Materijala" 
uvrstio je Kotljarevskij „Сказанія объ ОттонІ; Бамбергскомъ в ъ 
отношеніи славянской иеторіи и древности" (Praga 1874) , iz 
kojih izvodi dokaze za nutarnji život i za odnošaje slovjenskoga 
Pomorja. Ova knjiga posvećena je O. M. Bodjanskomu, Kot l ja-
revskoga „pervomu učitelju v Slavjanovëdenij." 1 

1 0 tih dvajuh djelih progovorio j e dr. J . Hanel u Radu X X X I I I , 2 0 8 . 



Ove tri knjige, na irne о pogrebnih običajih i о pravnih odno-
šajih baltijskih i pomorskih Sloviena, jesu najobsežnije radnje na
šega Kotljarevskoga. One su piscu stekle stepen doktora slovjen-
štine na petrogradskom sveučilištu god. 1874 . Osim toga one su 
uz druge radnje služile osnovom, na kojem bješe god. 1874 pred
ložen historičko - filologičkim fakultetom kievskoga sveučilišta sv. 
Vladimira za profesora slavistike, te bješe po tom pređlogu počet
kom god. 1875 potvrđjen za takova. Kotljarevskij j e dakle na 
derptskom universitetu predavao od god. 1 8 6 8 do jeseni 1875 . U 
to j e doba on osim onih glavnih djela priobćio više manjih radnja, 
kano što: „Къ вопросу объ обработка славянской миѳологіи" 
(Отчета . Спб. 1872) , nekrolog Ivanovu profesoru ruske historije 
(Спетерб. вѣдом 1869, nr. ЮЗ), Запоздалые листки изъ исторіи 
языка и литературы (Воронежъ 1871) itd. 

Ali svih onih pet godina nije Kotljarevskij sproveo u Drptu. 
Već ovdje počelo mu zdravje uzdrmano biti; s toga morao j e veće 
đielove godina 1 8 7 2 — 4 sprovesti u južnom blagom podnebju. Pu
tujući u Italiju boravio j e njeko vrieme u Zlatnom Pragu, gdje j e 
izradio krasan bibliografički pregled: „Uspechy slavistiky na R m i 
ν pośledni dobë ( I 8 6 0 — 7 2 ) , koj je štampan u čas. čes. muzea 
1874, sv. I . — I I I . Nije u tom priegledu puko izbrąjanje djela tieu-
ćih se slavistike, već se ona sustavno razređjuju i u kratko ocje-
nuju. Pisac navodi najprije izdanja spomenika staroslovjenske pisme
nosti; onda spominje djela, u kojih se jezik obradjuje, prelazi za 
tiem na historiju literature, na slovjensku mitologiju, arheologiju, 
historički narodopis, te zaključuje s đjeli о historiji državnoj, prav
noj i crkvenoj. T k o se god želi temeljito uputiti о znanstvenoj 
radnji na polju slavistike u Rusiji izmedju god. 1 8 6 0 — 1 8 7 2 , ne 
može mimoići toga prozirnoga i sustavnoga priegleda. U Zlatnom 
Pragu dao j e Kotljarevskij takodjer tiskati rečene dvie knjige о 
baltijskih Slovienih, kojih j e jednoj predgovor napisao u Rimu. 
Odavle se vidi, kako se Kotljarevskij nije znao u svojoj radinosti 
obuzdati niti na putu, koj bi mu bio imao za odmor služiti. Pod 
blagim modrim nebom klasičke Itali je, na podrtinah staroga Rima 
mislio j e on na svoje baltijske Sloviene. Tol iko se ipak bio opo
ravio, da j e u jeseni god. 1875 mogao doći u Kiev, a početkom 
sliedeće godine započeti predavanja na kievskom sv. Vladimirskom 
universitetu s pristupnim čitanjem о historičkom značenju narodne 
poezije. 1 О tih predavanjih piše jedan njegovih drugova slie-

1 Kašnje štampano u časopisu „ Т р у д ъ 1 8 8 1 " , nr. 8. 



dece 1: „U Kievu imao j e on, odan svojoj nauci ne samo umom nego 
i srdcem, prvi put medju svojimi slušatelji rusku omladinu, sposobnu 
ne samo ponimati predmet predavanja, nego i zagrliti ga ljubavju. 
Učitelj je mogao govoriti od srdca к srdcu i glas njegov našao j e 
čuvstven odziv u duši slušatelja. . . Pristupom Aleksandra Alek-
ksandrovića na stolicu započima u Kievu predavanje i izučanje 
nauke о Slovjenstvu onako, kako to pođpunoma odgovara sredstvom 
i zahtjevom našega vremena . . . U I I . polugodištu 1875/6 razvio 
je u I . i I I . tečaju historičko-filologički priegled slovjenskih plemena, 
a historiju slavistike u I I I . i I V . tečaju. U prvom polugodištu 
1876/7 zapriečen opet bolešću nije čitao ; a u drugom polugodištu 
tumačio je zelenogorski i kraljodvorski rukopis za I . i I I . tečaj, 
u tečaju pako I I I . i I V . čitao uvod u nauku slovienske arheologije. 
God. 1877/8 u I. polugodištu čitao j e u I . i I I . tečaju о slovienskih 
nariečjih, a u I I I . i I V . tečaju о slovienskih starinah i о starih 
spomenicih ruskoga jezika. Godine 1878/9 predavao j e u dva prva 
tečaja enciklopediju slavistike, u dva pako viša tečaja uz na
stavak staro-ruske pismenosti još i historiju literature bugarske i 
hrvatsko-srbske. God. 1879/80 predavao u prva dva tečaja obću 
slavistiku, u druga dva slovjensku arheologiju i slovjenska nariečja, 
kojih j e prvu zamieniło u I I . polugodištu predavanje о starinah 
ruskoga jez ika . Napokon početkom god. 1880/1 predavao j e histo
riju i enciklopediju slavistike, zatim historiju poljske literature i 
slovjenska nariečja . . . Predavanje pako bijaše mu zanimivo i za 
slušaoce privlačivo. Plodove svojega obširnoga čitanja i tačnoga, 
faktičkoga znanja predlagao j im živom i oštroumnom besjedom, 
ozarenom svjetlom misli, obuhvaćajuće obću svezu i značenje po
tankosti. Si la profesora ležala je ne toliko u njegovoj kano spécia
liste učenosti, koliko u širini filologijske obrazovanosti, kojom bi
jaše mu otvoren pristup к svim izvorom znanosti i uspjehom 
iztraživanja, kojimi se filologičke nauke koriste. Ova širina obra
zovanosti, koja j e uviek mila kod učenjaka, bijaše u pokojniku 
dragocjena radi posebnih mjestnih okolnosti. On j e došao poslovati 
na fakultet, u kojem se sravnjujuća gramatika nije posvema pre
davala, a naučno predavanje sveobće i ruske literature tek se po
čelo bilo uvadjati. Profesor slovjenskih nariečja i književnosti našao 
j e kod svojih slušatelja na svakom koraku praznina u znanju; ali 
Aleksander Aleksandrović izpunjavaše j ih u znamenitoj mjeri, sada 

1 P. J . Alanđski : Поминка стр. 1 5 — 1 8 . 



tumačeći osnove i metode dotičnih znanosti, sada upućujući gdje 
slušalac može naći ono česa nije znao. Slušaoci njegovi skoro su 
opazili, da j ih profesor hoće i može dovesti do željne jasnoće u 
pitanjih i težnjah, što no se kod prvoga poznanstva s naukom obilno 
radjaju u odanih jo j ljudih. Profesor stekao je ugled i susreo po
vjerenje i priznanje u svojih slušatelja; utvrdili se dobri odnošaji 
u slušateljstvu te se podržavali srdačnim primanjem i ljubeznom 
riečju u sobi profesora, koja j e bila uviek otvorena za sve one, 
koji su trebovali njegov savjet i uputu." Pokojnik se j e mnogo 
starao okô učenog i učevnog života universiteta u obće; a imenito 
se neprestano brinuo, da se znanstvena predavanja na fakultetu, 
kojemu j e pripadao, što više usavrše. Znajući koliko za tu ciel 
djeluje književna radnja samoga profesora, bijaše neutrudivim su
radnikom „universitetskih izvëstija"; koje i sveučilište sv. Vladimira 
poput ostalih ruskih izdaje. U njih je svoje literarno-kritičke pre
glede nastavio i osvrtao se književnimi obznanami na suvremenu 
rusku slavistiku. 1 

Ne manje od sveučilišta ležao j e Kotljarevskomu za njegova u 
Kijevu boravljenja na srdcu napredak tamošnjega novoosnovanoga 
historičkoga družtva, imenom „Nestora ljetopisca", koje ga je čašću 
predsjedničkom odlikovalo bilo. Osim što j e sviestno rukovodio 
znanstvene radnje toga družtva, zasnovanoga na klasičkom zem
ljištu za ruske starine, odmah j e prvu knjigu družtvenoga organa 2 

nakitio plodom svojega pera, nacrtao naučne radnje Κ M. Be ra , 
Eichvalda, Ο. M. Bodjanskoga i Α. N . Popova oko arheologije i 
literature ruske i slovjenske, te priobćiv svoja iztraživanja „о про-
исхожденіи сказанія о новгородскихъ баняхъ" , za tiem „объ 
обычаяхъ у Славянъ при рожденіи дитяти до его възмужа-
лоети" ; napokon priobćio „ с в ѣ д ѣ н і я о текущей исторической и 
археологической литературѣ" . Na dalje čitao j e u družtvenih 

1 LI njih j e priobćio: Обзоръ у с п ѣ х о в ъ славяновѣдѣнія за по-
слѣдніе три года (Извѣстія 1876 , 2 8 4 — 3 0 3 ) , библіограФическія 
свѣденія о н о в ы х ъ книгахъ (ibid nr. 5, 6 ) , разборъ книги За-
бѣлина : исторія русской жизни с ъ древнѣйпгахъ временъ 
(1880 , nr. 1 1 — 1 2 ) . 

2 Чтенія в ъ истор. обществѣ Нестора лѣтописца. 1879 , I . 
2 8 4 — 9 2 , 1 9 5 — 3 0 1 , 3 0 4 — 8 0 . О Bođjanskom napisao j e takodjer 
histor. bibliogr. „pominku" za „славянскій ежегодникъ" 1877, стр. 
3 4 3 — 3 5 2 . 



sjednicah nekrolog D . V . Polënovu 1 i Dostoevskomu 2 osvrćuć se 
ovom prilikom na novije stečevine ruske nauke. 

U svojih radnjah nije Kotljarevskij zaboravio ni moskovskoga 
arheologijskoga družtva, koje mu je mnogo pripomoglo ka glasu, 
što ga je bio u ono doba stekao u ruskom učenom obćinatvu. Za 
„Drevnosti" napisao je „Обзоръ изеліздованія о Фреекахъ кер
ченской катакомбы" (1876 , t. V I . 2 str. 2 3 — 2 6 ) , i „нѣкоторыя 
указанія и соображения относительно движенія археологиче-
скихъ занятій и литературы у Словиыцеігь, Чеховъ, Луя-си-
ч а н ъ и Поляковъ" (1877, t. V I I , 7 str. 4 6 — 8 ) . 

Kano vještak u tradicionalnoj literaturi ruskoj sliedeći častan 
poziv prosudio j e Kotljarevskij izdane VI . Antonovićem i M. Dra-
gomanovom historijske pjesme maloruske, koje se izdanje natjecalo 
za nagradu gr. Uvarova (Отчетъ 1877) . Posljednjih godina, osim 
što j e uredio treću knjigu sabranih djela Μ. A. Maksimovića, koja 
sadržaje razprave jezikoslovne i literaturno-historijske (Собраніе 
сочиненій M. А . Максимовича, t. I I I . Kiev 1880) , priobćio j e 
Kotljarevskij u veronežkom filologičkom časopisu (Филологическія 
записки) obširnu radnju svoju pod naslovom: объ изученіи древ
ней русской письменности", koja j e takodjer napose izašla pod 
naslovom: Древнаа русская письменность" (Воронежъ 1 8 8 1 , 
стр. 1 — 2 1 6 ) . U toj radnji, koja je iz predavanja potekla, daje 
Kotljarevskij podpuni sustavno uredjeni i kritičkimi opazkami pro-
vidjeni priegled svih diela dojakošnjih o staroruskoj knjizi i starini, 
te se toga radi smatra upravo neobhodno potrebitom svakomu, koj 
se slovjenskim jezikoslovjem bavi (Archiv für slav. Philologie. 
Berlin 1881, V . 6 6 2 ) . 

Budući da se je A . A. Kotljarevskij sav svoj viek bavio slavi
stikom u naznačenom obširnom znamenovanju te rieči, neće biti 
neumjestno pitanje: kako se j e on vladao naprama onoj Slovjenom 
prijaznoj struji u Rusiji, koja je sav skoro narod, a osobito izo-
bražene mu slojeve za posljednjih desetina zahvatila? Na ovo pi
tanje neka nam sam Kotljarevskij odgovori. Nacrtav uspjehe sla
vistike u Rusiji od god. 1 8 6 0 — 7 2 zaključuje svoj zanimiv priegled 
ovom reflexiom: „Obazrev se na ovaj pregled pojava ruske slavi
stike svaki će mi posvjedočiti, da slovjenske radnje u Rusiji niesu 
djelom slučaja niti sukromne koristi, nego da iztiču iz jasnoga 

1 Kien, губер. вѣдомоети, 1877. 
a Т р у д ъ 1 8 8 1 , nr. 1. 



poznanja njihove nužde. I čini se, da se one pripoznavaju za nuždne 
ne samo za to, što izpitivanje ruskoga jezika, poviesti i života na
zire u njih svoju prvu i znamenitu podporu, nego i za to, što se 
one smatraju sredstvom društvo obrazujućim, političkom učionom, 
koja iz narodne osamljenosti vodi na široku cestu slovjenskih in
teresa i uči Rusa, koje su mu slovjenske dužnosti. Slavni Safarik 
sudeći njekada о važnosti staroslovenskoga jez ika čuvstveno pri
hvaća sliedeće rieči J . S. Bandtkove : dao bog, da svi slovjenski puci 
uče i upoznaju slovensko crkveno nariečje, kano prvo ili bar naj
starije nam poznato vrelo slovjenskih jez ika , i to ne radi jedinstva 
u crkvi, nego radi više znanstvene izobraženosti, radi uzdržanja 
slovjenske narodnosti, da se ne poniemčinio, ne potatarimo (a j a 
dodajem: ne pofrancezimo i ne pomagjarimo), da ne odpadnemo od 
zajedničkoga izvora pučke osebnosti, koj uzkos olujam od deset 
stoljeća nije presahnuo (Gesch. der slav, Litteratur 1825 . 1 1 8 — 1 9 ) . 
Zar j e naša doba — pita Kotljarevskij — ove zadatke promienila? 
Zar se za nješto višega njih odrekla? Negovoreći ovdje о sveobćih 
ljudskih zadatcih, koji se jednako tiču svakoga naroda i svake po
jedine osobe, nego о zadatcih plemenskih, slovjenskih, dužnost nam 
j e niečno odgovoriti na ova pitanja. Za svakoga, koj se nije zapleo 
u usku narodnu izključivost, ostaje i sada kano i prije uzdržavanje 
slovjenske narodne osebnosti najznamenitijim i najvišim zadatkom. 
Rusko obćinstvo davno shvati taj zahtjev i davno gleda mu zado
voljiti. Inače od kuda bi potekle stolice slavistike na ruskih sveuči-
lištih, slovjenski odbori i duboko proučanje slovjenskoga svieta? 
Moglo bi se možebit reći, da je sve to samo politička moda ili 
spekulacija političkoga proselitisma ? Ali moda ne traje tako dugo 
i stalno; a političkomu je proselitizmu red imati najbliži praktički 
cilj, kojemu mogu ovdje u trag ući samo zlobni neprijatelji S lo -
vjenstva, koji se nikada ne dadu vladati čuvstvom pravice i pi'avdo-
podobnosti. Iztraživanje slovjenskoga svieta niknu u Rusiji iz pri 
rodjenoga čuvstva slovjenske uzajamnosti, iz jasnoga spoznanja 
njezine znamenitosti, te iz sile, da jo j se stalan temelj dobavi. 
Slovjenska uzajamnost, da priedje iz područja čuvstva u sam život 
te da se u njem ukorieni imađe proći kroz školu stroge znanosti, 
kroz strogo iztraživanje i izučanje slovjenskoga svieta, toli prošloga 
koli sadašnjega. Bez ovoga trieznoga poznavanja ostati će ona za 
uviek obsjenom, obsjenom do duše zamamljivom, ali za život za
ludnom i nekoristnom. Ovu su misao, kako se čini, Rusi shvatili 
prvi, i prvi postavili ruke, da postane činom. T a k o su oni najbolje 



načinom nade punim izrazili svoje simpatije ostalomu Slovjenstvu, 
pa ujedno dostojno odgovorili tim lahkoumnim klevetnikom, koji 
viču, da ne ima u Rusa tih simpatija. Želimo, da si i ostali Slovjeni 
čim prije usvoje plodnu ideu slovjenske uzajamnosti, i da j o j na
stoje prije svega služiti sviestnim i temeljitim učenjem svega, što 
se Slovjenstva t iče" (Uspëchy str. 5 1 — 5 3 ) . 

Ovako shvaća Kotljarevskij odnošaj slavistike naprama životu. 
T o shvaćanje nije ni fantastičko ni razvratno. Uzajamnost slo-
vjenska, koja ne samo ne dira u plemenske osebine nego jih ople
menjuje, usavršuje i učvršćuje, da uzmogne blagotvorno na život 
djelovati, mora proći „školom stroge znanosti". Toga se je pravca 
Kotljarevskij držao i ondje, gdje j e bio okolnostmi pozvan na 
javno pozorište. Kao član kievskoga odjela slavenskoga komiteta 
pripomagao j e svojim perom organ njegov (славянскій ежегод-
никъ) , kako bi svojoj zadaći naprama idei о slovjenskoj uzajam
nosti po njegovih načelih čim uspješnije odgovorio. 1 

Svekolike radnje Kotljarevskoga odlikuju se jednim ne običnim 
svojstvom, a to je veoma obsežno poznavanje literature dotične 
struke. On j e poznavao ne samo oveća djela nego i najsitnije pri
loge i velike bibliografieke riedkosti Ovaj pojav ima se pripisati 
ne samo njegovoj riedkoj pomnji i marljivosti, ne samo što je mnogo 
putujući imao priliku posjetiti najbogatije biblioteke, nego što j e 
bio strastan, u plemenitom smislu, bibliofil, a imovinski odnošaji 
dopustili su, da toj plemenitoj strasti zadovolji. „Biblioteka njegova 
bijaše ne samo ogromna, nego, a to j e važnije, bijaše pomnjivo 
sastavljena i izabrana. Pokojnik se j e mogao pohvaliti, da u njega 
imadę sve, što j e о ruskoj historiji, о historiji srednjovječne drame, 
te о slovjenskoj i staroruskoj pismenosti bilo pisano i nahodi se u 
prodaji". 2 Ovomu se nagnuću njegovu imade mnogo zahvaliti, što 
se radnja njegova književna toliko kreće okô bibliografičkih prie-
gleda, književnih obznana i kritike. „Priroda ga bila obskrbila 
prijatljivošću ; odgoj j u pretvorio u znatiželjnost takovu, koja ravno 
obuhvaća sve tačke vidljive na obzorju ; prijazne pako okolnosti 
pripomogle su zadovoljiti u punoj mjeri toj znatiželjnosti". 

S to j e pokojnik od god. 1857 uradio na polju književnom, to 
mu već daje odlično mjesto u povjesti ruske i slovjenske proevjete 

1 U sjednici od 23 . dee. (p. st., 1876) čitao j e vjekopis V. J . Gri-
goroviča (слав, ежегодникъ. 1877, стр. 3 0 8 — 1 6 ) . 

2 Pominka str. 1 8 — 1 9 . 



nove dobe. 1 A koliko bi bio uz bolje zdravje i dulji život tek ura
dio sada, pošto si j e onoliko znanje sakupio, temeljitu znanstvenu 
metodu usvojio! U posljednje vrieme radio j e na djelu, u kojem 
j e naumio bio opisati dojakošnje uspjehe ruske arheologije. Ovo 
djelo htjeo j e podastrti V . sastanku arheologa ruskih u Tiflisu. Ali 
ga ne dogotovi. U svibnju prošle godine (1881) tjelesne su mu šile 
tako smalaksale, da su liečniei upravo zahtievali, neka odputuje u 
inostranstvo radi promjene zraka Velikom mukom i uz silno na
govaranje prijatelja ostavi svoju knjižnicu. I na putu najviše ga 
muka morila, što ne smie i ne može raditi. „Duša mi čezne za 
poslom — tužio se u pismu iz Reichenhalla svomu prijatelju — a 
raditi ne mogu; to su muke Tantala u miniaturi". 2 Putujući u 
Italiju opet se iz Bocena tužio, što ni ovdje ni ondje „ н ѣ т ъ по
рядочной книжной торговли; приходится голодать." 

Odavle se jasno tumači, za što j e u Rusiji, a imenito u Kievu, 
glas о smrti Kotljarevskoga, premda obzirom na njegovu mnogogo
dišnju bolest nije mogao iznenaditi nikoga, tako žalostan osjećaj 
probudio. Sve j e osjećalo, da j e jedan odličan radnik na prosvjet
nom polju zaostao na pol puta. Ovomu su osjećaju dali u Kievu 
izraz : pokojnikov prijatelj P . J . Alandskij nekrologom, za tiein 
besjedom dne 1/12 listopada u vrieme panihide u sveučilištnoj 
crkvi i dne 14/26 r. m. u crkvi pokrovskoga manastira prigodom 
pokopa; na dalje prof. J . N . Zdanov besjedom upravljenom na 
slušaoce historičko-filologičkoga fakulteta; napokon I . P . Daškević 
besjedom držanom dne 4/16 listopada u vanrednoj sjednici pome-
nutoga historičkoga društva. U svih se ovih besjedah izrazu je oso
bito štovanje naprama vrlinam pokojnika i velika bol nad gubitkom 
izvrstna profesora i vanredno nadarena učenjaka. Ovim se osjeća-

1 Neće biti neumjestno ovdje navesti časopise i sbornike, za koje 
j e Kotljarevskij svoje književne priloge đoprinesao: Ruski vćstnik, 
otečest, zapiski, Atenej, Moskov. obozrenie, letopisi ruskoj literatury 
i drevnosti izd. T. Tilionravom, starina i narodnost, izvèstija imp. 
arheolog, obščestva, peterb. filologie, zapiski, ruskij arkiv, knižnij vèstnik, 
Drevnosti (moskov. arheol. obščestva), besèdy ν obščestve Ijubitelej ros. 
slovesnosti, oteet о prisuždenij nagiađ gr. Uvarova, universitet. izvè
stija (k :ev.), žurnal ministarstva narod prosveščenija, slavjanskij eže-
godnik (Kiev), čtenija ν istor. obščestve lčtopisca Nestora, moskov. vè-
domosti, s. petersb. védomosti, osnova, trud, časopis česk. muzea, Ver
handlungen der gelehrten estnischen Gesellschaft zu Dorpat, Neue 
dörptisslie Zeitung. 

2 Pominka str. 21 . 



j em pridružimo i mi, veleštovani akademici ! proniknuti budući onom 
ideom о slovjenskoj uzajamnosti, po kojoj imade ova, po osviedo-
čenju našega nezaboravnoga sučlana, „proći kroz školu stroge, zna
nosti, kroz strogo izučanje slovjenskoga svieta, toli prošloga koli 
sadašnjega" ; za koju ideju je on skoro četvrt vieka neumorno i 
vješto djelovao, i kojoj j e idei naš učeni zavod posvećen. Slava mu! 


